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EDITORIAL

This collection includes the papers submitted after the Fifth Interna-
tional Conference “The Dialogue of Cultures: Poetics of the Local Text”
held in Gorno-Altaisk on September 26–29, 2016. The idea to publish
these papers separately from the two-volume edition1 in  the Imagology
and Comparative Studies is by no means accidental.

Firstly, this conference is the joint brainchild of philologists from
Gorno-Altaisk and Tomsk which was planned in 2006 and successfully
held in 2008. The first conference attracted the Slavic scholars from
Germany, Italy and New Zealand. Later it attracted linguists from Poland,
Estonia, Ukraine and Kazakhstan: V.G. Shchukin, R. Kasari, P. Deotto,
K. Skandurra, S. Frank, S. Shahadat, G. Drews-Sylla, T. Guzairov,
K. Smola, I. Lily, A.D. Tsvetkova and, of course, researchers from Rus-
sia: N.E. Mednis, E.N. Penskaya, V.L. Kagan, A.P. Lyusy, K.V. Anisi-
mov, V.V Marosi and others. Such a powerful impetus was evidently
given to the conference by Tomsk philologists, who have not missed a
single meeting for eight years.

Much can be said about what thoughts and ideas were discussed with
enthusiasm on the shores of Lake Teletskoye and the Katun, what was
seen as the further development of the theory of local texts, what interna-
tional projects were planned by the permanent participants . . . However,
the reality may happen to be rather different. When this issue was still in
print, we learnt about the tragic decease of A.S. Yanushkevich, a fine
man and a brilliant scholar who, together with O.B. Lebedeva, was the
heart, soul and intellectual centre of the conference for many years. So
this issue was destined to be devoted to his memory. It should be noted
that an amazing quality of these noble people consists not so much in
their personal charm that tightly linked Gorno-Altaisk and Tomsk, but in
their ability to quickly structure the space around, so that it becomes
meaningful and everyone involved in this orbit suddenly opens new inner
capacities. Meet them once – and you are full of self-confidence. Have
one talk with them, with a glass of Italian wine – and here it is, the con-
ference, with its clear idea, a thirst for life and new discoveries.

The second reason for this collection to appear in Imagology and
Comparative Studies is a recognized need to develop the joint Altai-
Tomsk projects. The thematic conference collections and the Journal are

1 Alekseev, P.V. (ed.) (2016) Dialog kul’tur: poetika lokal’nogo teksta: v 2 t. [The Dialogue
of Cultures: Poetics of the Local Text: in 2 vols]. Proc. of the Fifth International Conference.
Gorno-Altaisk. September 26–29, 2016. Gorno-Altaisk: Gorno-Altaisk State University.
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very similar: both focus on the image of the “Other” in diverse and inter-
language and inter-literary links. The images of other cultures reflected in
the national language and literature, irrespective of the location of inter-
acting people, implies inevitable invention of spatial moduses, it is a con-
tribution to mythopoetics of a particular territory. This is especially im-
portant if the reconstructed space has already “sprouted” its constituent
elements (authors, subjects, images, languages) into the text culture –
Moscow, Florence, Siberia, Altai, and so on. Then, even against the will
of the scholar, its analytics contributes to the development of the theory
of local texts. The same argument is true in the reverse perspective. Every
attempt to describe the locality in literature invariably evolves into the
imagological problem on the verge of paradox: any space, like
Schrödinger’s cat, is simultaneously “our” and “their”, and none can indi-
cate the reference status of the space either before or after reading the text
(in this regard, literature is more complicated than quantum mechanics).

The papers in this journal are selected in such a way, so that they
might not only illustrate multiple intersections of research paradigms of
imagology and mythopoetics of the space, but also reflect the most inter-
esting traditions of “The Dialogue of Cultures”: the interest to the internal
and external Orient, in relation to which the Russian occupies the “on-
top” position, and the interest to European personalities and toposes,
reminiscent of the subaltern status. The paper by T.P. Shastina “Oirotia –
Gorny Altai: A National Project in Early Soviet Literature (Mountains by
V.Ya. Zazubrin)” reflects the traditional theme of the conference – the
Siberian text as a product of the colonial discourse. Oirotia in this inter-
pretation is even more imaginary than Larry Woolf’s Eastern Europe,
because this mountain frontier has become almost a testing ground for the
Soviet nation-building mechanisms. The Altai savages of the early Soviet
prose, according to Shastina, perfectly coexist with other USSR-wide
savages – the Chukchi, the jokes about whom are analysed by
V.Yu. Mikhailin. The Far North, as well as the Altai, is the imperial terra
incognita, an imaginary ultima thule, an orientalised space well adapted
to the ideological experiments of a “big white man”, who enthusiastically
carries on his civilising mission. But is he that “big” and that “white”,
when we can clearly see his “internal savage”? In her paper “The Kizhi
Island in Russian Literature of the Khrushchev Thaw”, N.L. Shilova pro-
vides another interpretation of the theme of the North in the Soviet
imaginative geography: the Kizhi Island is viewed as the space of spiri-
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tual escapism, the object of new spiritual needs of the Sixtiers (Yu. Kaza-
kov, R. Rozhdestvensky, A. Voznesensky and others).

The papers by Alexander Chantsev and E.Yu. Safronova represent
another aspect of the conference related to the understanding of cultural
relations between the Western and Non-Western worlds. A professional
Japanologist, Chantsev presents a model of reception of T. Mann’s aes-
thetics in the work by Yukio Mishima. The classic West-East interaction
can be seen in the classical perspective of attraction-repulsion, yet the
problem goes beyond literature into the sphere of the philosophy of art.
West and its ethical and aesthetic conflicts are exotic for the Japanese
writer, just in the way as Spain in the world of F.M. Dostoevsky recon-
structed by E. Safronova. What matters in both cases is the quest for
imaginary boundaries of imaginary worlds. The deeper the authors im-
merse in this imagologic jungle, the more you want to agree with Prut-
kov’s brilliant aphorism: “The farthest part on the Earth is close to some-
thing and the closest one is far from something.”

P.V. Alekseev,
Chairman of the Organizing Committee




